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KYPIAKH THX OPOOAOZEIAY - SUNDAY OF ORHODOXY
AITANEIA IEPON EIKONQN - PROCESSION OF THE HOLY ICONS

Philoptochos will pass a tray to support the Metropolis’s Social Services.

ITPOTPAMMA AKOAOY®IOQN - SCHEDULE OF SERVICES
ATIOAEITINO* GREAT COMPLINE

Agvtépa, 6 Maptiov 6.00 p.p.
Monday, 6 March 6.00 p.m.
[TPOHTTAZIMENH ®EIA AEITOYPI'IA: PRESANCTIFIED LITURGY
Tetaptn, 8 Maprtiov Ocia Aertovpyia 6.00 m.p.
Wednesday, 8 March Divine Liturgy 6.00 p.m.

XAIPETIZMOI *SALUTATIONS
[Tapackevr], 10 Maprtiov 7.00 mT.p.

Friday, 10 March 7.00 p.m.
ATIOY I'PHTOPIOY ITAAAMA - ST. GREGORY PALAMAS
Kvpioxkn, 12 Maptiov "OpBpoc 9.00 7t.u. - O¢cia Aerrovpyio 10.00 m.p.

Sunday, 12 March Orthros 9.00 a.m. - Divine Liturgy 10.00 a.m.



READING FROM THE APOSTLE: HEB. 11:24-26, 32-40

V10 BuyaTpoc Papam, LAALOV ELOUEVOC GUYKOKOVYEIGOL T

Aa® Tod Oeod 1) TpdoKapov Exetv auaptiog ATOLAVOV?
ueilova mAodTov Nyncduevog Tv Aiydmtov Onocavpdv 1oV OVEIOICUOV
100 Xpilotod- anéPrene yap €ic v wicOamodoaciov. Kai ti €1 Aéym;
‘Eniletyel yap pe dupyoduevov 0 ypovog mepi I'edewv, Bapax te kol
Tapyav kol Teedde, Aavid te kai Zopovn kai Tdv IIpoentév: ol S
TioTemC Katnyovicavto Paciieiog, ipydcavto dKalocOVNV, ETETVYOV
gnayyeMadv, Eppacav otdpata Aedviov, E6Becav dvvauy Topdc,
Epuyov otduaTa poyaipas, Evedvvaumncayv dnod dodeveiog,
gyevnonoav ioyvpol £v moAéu®, TapepPorag EKhvoy AAAOTPIOV:
ELaPov yovaikeg €€ AVOOTACEMC TOVE VEKPOVS OVTAV: AALOL OE
gtoumavicOnoav, oV TPocoOeEAUEVOL TNV ATOADTP®GLY, TV KPEITTOVOG
AVOOTACEMC TOYWGLV' ETEPOL 0€ EUTOLYUMDV KOl LOCTIY®V TEIpAV
ELaPov, £t 08 decud®dv Kal LAAKTG éABdotncav, Enpiconoay,
gnelpacOnoav, &v eove payaipog danédavov, teptilbov v unAmtoic, &v
aiyelog dépuacty, Hotepoduevol, OMBOUEVOL, KAKOVYOVUEVOL, OV OVK
nv &&oc 6 Koopog, &v Epnuialg TAavmUIEVOL Koi Speat kai orniaiolg kol
taic omaic tic yfc. Koi obtot mévteg paptopndévrec S tiic miotemg
OVK Ekopicavto TNV EnaryyeAiay, 100 Ogod mepl UAV KPETTTOV TL
wpofAreyauévov, tva un yopic MUV TEAELMORDGTL.

b, ﬁ OeA@oi, Tiotel MUGTC LEYOC YEVOUEVOC NPVYNGATO AEyechat

called the son of Pharaoh's daughter, choosing rather to share

B rethren, by faith Moses, when he was grown up, refused to be
ill-treatment with the people of God than to enjoy the fleeting



pleasures of sin. He considered abuse suffered for the Christ greater
wealth than the treasures of Egypt, for he looked to the reward. And
what more shall I say? For time would fail me to tell of Gideon, Barak,
Samson, Jephthah, of David and Samuel and the prophets—who
through faith conquered kingdoms, enforced justice, received promises,
stopped the mouths of lions, quenched raging fire, escaped the edge of
the sword, won strength out of weakness, became mighty in war, put
foreign enemies to flight. Women received their dead by resurrection.
Some were tortured, refusing to accept release, that they might rise
again to a better life. Others suffered mocking and scourging, and even
chains and imprisonment. They were stoned, they were sawn in two,
they were killed with the sword; they went about in skins of sheep and
goats, destitute, afflicted, ill-treated — of whom the world was not
worthy — wandering over deserts and mountains, and in dens and
caves of the earth. And all these, though well attested by their faith, did
not receive what was promised, since God had foreseen something
better for us, that apart from us they should not be made perfect.

READING FROM THE GOSPEL: MT. 6:14-21

kai evpiokel Pilmnov kol Aéyet atd: AkoAoVOel pot. v 8& 6

dilmmoc and Bnboaidd, €k thic méiemc Avopéov kai I1€Tpov.
evpiokel Pidmmoc Tov NabavanA kai A&yel avtd: "Ov Eypaye Mwbotig
&V 1@ VOU® Kol o1 Ttpopfital, evpnkauey, Incodv tov viov tod Toone
oV o Noalapét. koi sinev avtd Nobavonh Ex Nalapet dvvartai Tt

T @ Koupd exeivm, N0€ANcev 0 Incoicg £€eABely eic v I'aMAdaiov,



aya@ov etvar; Aéyet otd Pilmmoc: "Epyov koi 10e. £1dev 6 Incodg 1oV
NoaBavoni Epyoduevov mpoc avtov Kol A&yel mepl ovtod: "10g dANOdC
Topaniitng év @ 86hoc ovxk Eott. Aéyet ovtd Naboavanh: T160ev pe
YIVOGKELS; drekpiOn Incodg kai etnev antd: [pd tod o Gilmmov
poviicat, dvta Vo THV GLKTV €180V oe. dmekpiOn Naavanh kol Aéyst
a0t®" PafPi, ob €l 6 vidg T0d OeoD, oV &1 O Bacthede ToD Topan.
dmerpiOn Incods xai einev ot "OT1 €16V GO, E106V GE VTOKATO THG
OVKNG, TIOTEVELS; el TOVTOV OYn. Kol AEYEL aDT@ ANV AUV AEY®
vuiv, ar’ apti SyecHe TOV 0VPAVOV AVEMYOTO, KOL TOVS Ay YEAOVS TOD
Ocod avaPaivovtog Kai katafaivovtag £xi TOv viov 10D AvOpOTOV.

and said to him, "Follow me." Now Philip was from Bethsaida,

the city of Andrew and Peter. Philip found Nathanael, and he
said to him, "We have found him of whom Moses in the law and also
the prophets wrote, Jesus of Nazareth, the son of Joseph." Nathanael
said to him, "Can anything good come out of Nazareth?" Philip said to
him, "Come and see." Jesus saw Nathanael coming to him, and said of
him, "Behold, an Israelite indeed, in whom is no guile!" Nathanael said
to him, "How do you know me?" Jesus answered him, "Before Philip
called you, when you were under the fig tree, I saw you." Nathanael
answered him, "Rabbi, you are the son of God! You are the King of
Israel!" Jesus answered him, "Because I said to you, I saw you under
the fig tree, do you believe? You shall see greater things than these."
And he said to him, "Truly, truly, I say to you, you will see heaven
opened, and the angels of God ascending and descending upon the Son
of man."

ﬁ t that time, Jesus decided to go to Galilee. And he found Philip



